
■目標
もくひょう

■

第17課　整理整頓

だい17か　せいりせいとん

Pagsusuri at Pag-aayos

自分の作業が終わったことを報告し、手伝いを申し出ることができる。

Maiulat na natapos ang sariling trabaho, at makapag-alok na

tumulong.

あいまいな指示に対して、明確化して尋ねることができる。

Mapalinaw at makapagtanong tungkol sa malabong tagubilin.

行動の目的を聞いて理解できる。

Maunawaan ang napakinggang layunin ng kilos.
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整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■会話
かいわ

1■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

リンさんと鈴木さんは作業を終えて、片づけをしています。

さぎょうだいの　かたづけは　おわりました。

そうか。

作業台の　片づけは　終わりました。

あのう、なにか　てつだいましょうか。

ありがとう。

じゃ、ざいりょうの　のこりを　そうこに　はこんで。

はい。わかりました。

そうか。

あのう、何か　手伝いましょうか。

ありがとう。

じゃ、材料の　残りを　倉庫に　運んで。

はい。わかりました。

プラスチック成形職種 2 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■会話
かいわ

1■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Natapos ng trabaho at nagliligpit sina Lin-san at Suzuki-san.

Tapos na po ang pagliligpit ng work table.

A, ganoon.

Uhm, may maitutulong po ba ako sa inyo?

Salamat.

O sige, dalhin mo ang natitirang materyales sa bodega.

Opo. Naintindihan ko po.
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整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■会話
かいわ

2■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

ちがうよ。かながたの　ところ。

ああ、わかりました。

あそこだよ。

あそこだよ。

あそこ…　どうぐが　おいて　ある　ところ　ですか。

あそこ…　道具が　置いて　ある　ところ　ですか。

ああ、わかりました。

リンさんは使った道具を片づけています。

あいぼるとは　どこに　かたづけますか。

アイボルトは　どこに　片づけますか。

違うよ。金型の　ところ。
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整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■会話
かいわ

2■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Liniligpit ni Lin-san ang ginamit niyang kasangkapan.

Saan po liligpitin ang eye bolt?

Doon o.

Doon... Sa lugar po ba kung saan nakalagay ang mga kasangkapan?

Hindi. Sa lugar para sa mga mold.

Ah, naintindihan ko na po.
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整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■会話
かいわ

3■

鈴木

リン

鈴木

リン

りんさん、ちょっと　いい？

この　はこは　つかうの？

リンさん、ちょっと　いい？

この　箱は　使うの？

いいえ、もう　使いません。

ここは　通路だから、置いちゃ　だめだよ。

だれかが　ぶつからないように、ちゃんと　片づけて。

すみません。

すみません。

すぐ　かたづけます。

すぐ　片づけます。

いいえ、もう　つかいません。

ここは　つうろだから、おいちゃ　だめだよ。

だれかが　ぶつからないように、ちゃんと　かたづけて。

リンさんは加工作業をしています。
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整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■会話
かいわ

3■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Lin-san, puwede ka ba sandali?

Nagtatrabaho sa processing si Lin-san.

Gagamitin mo ba ang kahong ito?

Hindi, hindi ko na po gagamitin iyan.

Daanan dito, kaya huwag mong ilagay rito.

Ligpitin mo para walang mabangga diyan.

Sori po.

Liligpitin ko po kaagad.
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整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

作業台

片づけ

ことば

片づける

道具

金型

箱

通路

ぶつかる

手伝う

材料

残り

倉庫

運ぶ

アイボルト

読
よ

み

さぎょうだい

かたづけ

てつだう

ざいりょう

のこり

そうこ

はこぶ

あいぼると

センチ（cm）

不良が出る

髪が落ちる

ヘアキャップを被る

成形機

周り

掃除（する）

台車

持って来る

レンチ

かみがおちる

へあきゃっぷをかぶる

つうろ

ぶつかる

せいけいき

まわり

かたづける

どうぐ

かながた

はこ

そうじ（する）

だいしゃ

もってくる

れんち

せんち（cm）

ふりょうがでる
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整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

Work table

Pagliligpit

Tumulong / Tulungan

Materyales

Natitira

Mahulog ang buhok

Kahon

Daanan

Mabangga

Molding machine

Paligid

Paglilinis (Maglinis)

Bodega

Buhatin

Eye bolt

Magligpit / Ligpitin

Kasangkapan

Mold

Magsuot ng hair net

Kariton

Dalhin dito

Liyabe

Centimeter (cm)

Magkaroon ng depekto
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整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～ましょうか

あのう、何か　手伝いましょうか。

成形機の　周りを　掃除しましょうか。

いっしょに　材料を　運びましょうか。

あのう、なにか　てつだいましょうか。

せいけいきの　まわりを　そうじしましょうか。

いっしょに　ざいりょうを　はこびましょうか。

だいしゃを　もって　きましょうか。

それ…　この　レンチですか。

この　くらい…　5センチですか。

台車を　持って　来ましょうか。

あいまいな　しじ

あそこ…　道具が　置いて　ある　ところ　ですか。

あそこ…　佐藤さんが　いる　ところですか。
あそこ…　さとうさんが　いる　ところですか。

あとで　すぐ　つかえるように、どうぐを　かたづけます。

だれかが　ぶつからないように、ちゃんと　かたづけて。

あそこ…　どうぐが　おいて　ある　ところ　ですか。

それ…　この　れんちですか。

この　くらい…　ごせんちですか。

ふりょうが　でないように、かながたを　きれいに　します。

かみが　おちないように、へあきゃっぷを　かぶります。

不良が　出ないように、金型を　きれいに　します。

髪が　落ちないように、ヘアキャップを　被ります。

あとで　すぐ　使えるように、道具を　片づけます。

～ように、…

だれかが　ぶつからないように、ちゃんと　片づけて。
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整理整頓

Pagsusuri at Pag-aayos

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ Isulat ang gagamitin mong pangungusap sa (4) at (5).

Ipa-check ito sa tagapagturo.

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

Uhm, may maitutulong po ba ako sa inyo?

Doon... Sa lugar po ba kung saan nakalagay ang mga kasangkapan?

Ligpitin mo para walang mabangga diyan.

～ましょうか

あいまいな　しじ

～ように、…

Gusto po ba ninyong linisin ko ang paligid ng molding machine?

Gusto po ba ninyong magkasama nating buhatin ang materyales?

Gusto po ba ninyong dalhin ko rito ang kariton?

Magsuot ng hair net para hindi mahulog ang buhok.

Ligpitin ang kasangkapan para magamit iyon kaagad pagkatapos.

Doon... Lugar po ba kung nasaan si Sato-san?

Iyan... Ang liyabe po bang ito?

Mga ganito... 5 centimeters po ba?

Linisin ang mold para hindi magkaroon ng depekto.

プラスチック成形職種 11 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

Sanggunian ang halimbawang pag-uusap, at magsulat ng pag-uusap.

Ipa-check ito sa tagapagturo.

わたしの　かいわ
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